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Epilogue

C. . Cavafy
Walls

With no consideration, no pity, no shame,
they have built walls around me, thick and high.

And now I sit here feeling hopeless.
I can’t think of anything else: this fate gnaws my mind

because I had so much to do outside.
When they were building the walls, how could I not have noticed!

But I never heard the builders, not a sound.
Imperceptibly they have closed me off from the outside world.

Translated by Edmund Keeley/Philip Sherrard

(C.P. Cavafy, Collected Poems. Translated by Edmund Keeley and Philip
Sherrard. Edited by George Savidis. Revised Edition, Princeton University
Press, 1992)

Original Greek Poem

K.II KaBagpne
To teiyn

Xwpig neplokeyty, Ywpic Aoy, yopis aido
peydAa K vpnAd tptydpm pov €kuoay teiyr).

Kat k@Bopat kat aneAniopat topa £56.
AMo Sev oKkENTOpAL: TOV VOUV OV TpAyeL avTy 1) ToY1*

St mpdypata moddd €§m va kGpw eiyov.
A Grav €kt ta telyn neg va py npooEso.

AN Sev drovoa TOTE KPGTOV KTLOTV 1 1j{OV.
Avenao9itog p ékAetoav ané tov KGopov £5o.

(A6 ta Houjpara 1897-1933, “Ikapog 1984)
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